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See the notice on TED website

646079-2026 - Konkurrencevilkår
Slovakiet – Elinstallation til transformere – SVD G-N, Rekonštrukcia transformátorov v 
prevádzkovej budove vodohospodárskeho dispečingu (PBVH) Čunovo
OJ S 181/2026 18/09/2026
Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Bygge- og anlægsarbejder - Varer

1. Køber

1.1.  Køber
Officielt navn: VODOHOSPODÁRSKA VÝSTAVBA, ŠTÁTNY PODNIK
E-mail: jaroslava.hruskovicova@vvb.sk
Køberens retlige status: Offentlig virksomhed
Den ordregivende enheds aktiviteter: Elektricitetsrelaterede aktiviteter

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: SVD G-N, Rekonštrukcia transformátorov v prevádzkovej budove vodohospodárskeho 
dispečingu (PBVH) Čunovo
Beskrivelse: Rekonštrukcia zahŕňa vypracovanie a dodanie projektovej dokumentácie na 
výmenu 3ks transformátorov, 3 ks rozvádzačov a výmenu elektroinštalácie v miestnosti NN 
rozvodne a transformátorov v prevádzkovej budove vodohospodárskeho dispečingu v Čunove 
a samotnú rekonštrukciu podľa projektu
Identifikator for proceduren: e94822ec-4e36-44d3-8250-bd807a4198b5
Intern ID: 241/2026 (S-000963/2026)
Udbudsprocedure: Offentligt udbud
Proceduren er en hasteprocedure: nej

2.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Bygge- og anlægsarbejder
Supplerende kontrakttype: Varer
Primær klassifikation (cpv): 45317200 Elinstallation til transformere
Supplerende klassifikation (cpv): 45317300 Elinstallation til elektrisk fordelingsudstyr

2.1.2.  Udførelsessted
Postadresse: Čunovo 1003 
By: Bratislava - mestská časť Čunovo
Postnummer: 85110
Landsdel (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Land: Slovakiet
Yderligere oplysninger: Prevádzková budova vodohospodárskeho dispečingu v Čunove.

2.1.3.  Værdi
Anslået værdi eksklusiv moms: 649 113,00 EUR

2.1.4.  Generelle oplysninger
Retsgrundlag: 
Direktiv 2014/25/EU

https://ted.europa.eu/da/notice/-/detail/646079-2026
mailto:jaroslava.hruskovicova@vvb.sk
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2.1.6.
 
Udelukkelsesgrunde
Kilder til grundlag for udelukkelse: Bekendtgørelse
Grunde vedrørende straffedomme: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky 
účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z., že nebol 
on, ani jeho štatutárny orgán, ani člen štatutárneho orgánu, ani člen dozorného orgánu, ani 
prokurista právoplatne odsúdený za trestný čin korupcie, trestný čin poškodzovania finančných 
záujmov Európskych spoločenstiev, trestný čin legalizácie príjmu z trestnej činnosti, trestný čin 
založenia, zosnovania a podporovania zločineckej skupiny, trestný čin založenia, zosnovania 
alebo podporovania teroristickej skupiny, trestný čin terorizmu a niektorých foriem účasti na 
terorizme, trestný čin obchodovania s ľuďmi, trestný čin, ktorého skutková podstata súvisí s 
podnikaním alebo trestný čin machinácie pri verejnom obstarávaní a verejnej dražbe jedným z 
nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 
2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným 
európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má 
sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho 
sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo 
nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov 
platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Grunde vedrørende betaling af skatter og afgifter eller bidrag til sociale sikringsordninger: 
Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. b) a 
c) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z., t. j. že: - nemá evidované nedoplatky na 
poistnom na sociálne poistenie a zdravotná poisťovňa neeviduje voči nemu pohľadávky po 
splatnosti podľa osobitných predpisov, - nemá evidované daňové nedoplatky voči daňovému 
úradu a colnému úradu podľa osobitných predpisov v Slovenskej republike a v štáte sídla, 
miesta podnikania alebo obvyklého pobytu, jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým 
potvrdením zdravotnej poisťovne , Sociálnej poisťovne, a doloženým potvrdením miestneho 
príslušného daňového úradu a colného úradu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do 
Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym 
dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 1 ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto 
podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v danom štáte.
Grunde vedrørende den økonomiske aktørs situation: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343
/2015 Z.z., t. j. že nebol na jeho majetok vyhlásený konkurz, nie je v reštrukturalizácii, nie je v 
likvidácii, ani nebolo proti nemu zastavené konkurzné konanie pre nedostatok majetku alebo 
zrušený konkurz pre nedostatok majetku, jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým 
potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. 1 ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v danom štáte.
Rent nationale udelukkelsesgrunde: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti, že je oprávnený dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo 
poskytovať službu podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z. 
z. doloženým dokladom o oprávnení dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo 
poskytovať službu, ktorý zodpovedá predmetu zákazky. Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti, že nemá uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní potvrdený 
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konečným rozhodnutím v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu podľa §32 ods. 1 písm. f) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
doloženým čestným vyhlásením.
Grunde, der vedrører insolvens, interessekonflikter eller forsømmelse i forbindelse med 
udøvelsen af erhvervet: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu kedykoľvek počas 
verejného obstarávania vylúčiť uchádzača alebo záujemcu, ak existujú dôvody týkajúce sa 
podstatného porušenia zmluvných povinností, závažného porušenia profesijných povinností, 
narušením hospodárskej súťaže, porušením povinností v oblasti profesijnej etiky, pracovného, 
sociálneho alebo environmentálneho práva. Verejný obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia 
kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak poskytol nepravdivé 
informácie, pokúsil sa neoprávnene ovplyvniť postup verejného obstarávania, prípadne sa 
zapojil do jeho prípravy spôsobom, ktorý znemožňuje zabezpečiť hospodársku súťaž, konflikt 
záujmov nemnožno odstrániť inými účinnými opatreniami.

5. Delkontrakt

5.1.  Delkontrakt: LOT-0001
Titel: SVD G-N, Rekonštrukcia transformátorov v prevádzkovej budove vodohospodárskeho 
dispečingu (PBVH) Čunovo
Beskrivelse: Rekonštrukcia zahŕňa vypracovanie a dodanie projektovej dokumentácie na 
výmenu 3ks transformátorov, 3 ks rozvádzačov a výmenu elektroinštalácie v miestnosti NN 
rozvodne a transformátorov v prevádzkovej budove vodohospodárskeho dispečingu v Čunove 
a samotnú rekonštrukciu podľa projektu
Intern ID: 241/2026 (S-000963/2026)

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Bygge- og anlægsarbejder
Supplerende kontrakttype: Varer
Primær klassifikation (cpv): 45317200 Elinstallation til transformere
Supplerende klassifikation (cpv): 45317300 Elinstallation til elektrisk fordelingsudstyr

5.1.2.  Udførelsessted
Postadresse: Čunovo 1003 
By: Bratislava - mestská časť Čunovo
Postnummer: 85110
Landsdel (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Land: Slovakiet
Yderligere oplysninger: Prevádzková budova vodohospodárskeho dispečingu v Čunove.

5.1.3.  Anslået varighed
Varighed: 10 Måneder

5.1.4.  Fornyelse
Højeste antal fornyelser: 0

5.1.5.  Værdi
Anslået værdi eksklusiv moms: 649 113,00 EUR

5.1.6.  Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.
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Navnene på og de faglige kvalifikationer for det personale, der skal udføre kontrakten, skal 
angives: Krav til tilbud
Indkøbsprojekt, der ikke finansieres med EU-midler
Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): ja
Dette udbud er også egnet for små og mellemstore virksomheder (SMV'er): ja
Yderligere oplysninger: Obstarávateľ odporúča obhliadku každému záujemcovi, ktorý bude 
mať o obhliadku záujem postupom uvedeným v článku VI súťažných podkladov.

5.1.7.  Strategiske udbud
Formålet med strategiske udbud: Ingen strategiske udbud

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kilder til udvælgelseskriterier: Udbudsdokument

5.1.10.  Tildelingskriterier
Kriterium: 
Type: Pris
Navn: Celková cena v EUR bez DPH
Beskrivelse: Kritériom na vyhodnotenie ponúk je najnižšia celková cena za predmet zákazky v 
EUR bez DPH uvedená v návrhu na plnenie kritérií. Bližšie podrobnosti sú uvedené v 
súťažných podkladoch v článku IX.
Kategori for tildelingskriteriet fast værdi: Fast værdi (i alt)
Tildelingskriterium talværdi: 100

5.1.11.  Tilbudsdokumenter
Sprog, som udbudsdokumenterne er officielt tilgængelige på: slovakisk
Adresse på udbudsdokumenterne: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-
zakaziek/dokumenty/563048
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Navn: IS EVO ako súčasť elektronického prostriedku Elektronická platforma.
URL: https://evo.isepvo.sk//evoportal/sk-sk/Public/OrderSearch/Detail?id=563048

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Elektronisk indgivelse: Påkrævet
Indgivelsesadresse: https://evo.isepvo.sk//evoportal/sk-sk/Public/OrderSearch/Detail?
id=563048
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: slovakisk
Elektronisk katalog: Ikke tilladt
Alternative tilbud: Ikke tilladt
Beskrivelse af den finansielle garanti: 1) Obstarávateľ vyžaduje zloženie zábezpeky ponuky vo 
výške 15.000,00 EUR. Podmienky zloženia zábezpeky sú uvedené v článku XI súťažných 
podkladov. 2) Lehota viazanosti ponúk je 12 mesiacov od vyhlásenia tohto obstarávania 
(zverejnenia tohto oznámenia o vyhlásení verejného obstarávania v Úradnom vestníku 
Európskej únie), pričom obstarávateľ si vyhradzuje právo na jej predĺženie najviac na 12 
mesiacov od uplynutia lehoty na predkladanie ponúk. 3) V prípade predĺženia lehoty viazanosti 
ponúk je uchádzač povinný doručiť obstarávateľovi dodatok k Bankovej záruke alebo 
Poisteniu záruky alebo novú Bankovú záruku alebo Poistenie záruky s platnosťou do uplynutia 
predĺženej lehoty viazanosti ponúk pri dodržaní podmienok uvedených v článku XI súťažných 
podkladov.
Frist for modtagelse af tilbud: 20/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, 
centraleuropæisk sommertid

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/563048
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/563048
https://evo.isepvo.sk//evoportal/sk-sk/Public/OrderSearch/Detail?id=563048
https://evo.isepvo.sk//evoportal/sk-sk/Public/OrderSearch/Detail?id=563048
https://evo.isepvo.sk//evoportal/sk-sk/Public/OrderSearch/Detail?id=563048


646079-2026 Page 5/7

Varighed, hvor tilbuddet skal forblive gyldigt: 12 Måneder
Oplysninger om offentlig iværksættelse: 
Åbningsdato: 20/10/2026 10:01:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, centraleuropæisk 
sommertid
Sted: Obstarávateľ umožní uchádzačom, ktorí predložili ponuky, účasť na otváraní ponúk. 
Umožnením účasti na otváraní ponúk sa rozumie ich sprístupnenie prostredníctvom 
funkcionality Systému EVO a to v rozsahu počtu ponúk predložených v lehote na predkladanie 
ponúk a návrhov na plnenie kritérií, ktoré sa dajú vyjadriť číslom. Z uvedeného dôvodu miesto 
otvárania ponúk nie je možné zadať.
Yderligere oplysninger: Obstarávateľ umožní uchádzačom, ktorí predložili ponuky, účasť na 
otváraní ponúk. Umožnením účasti na otváraní ponúk sa rozumie ich sprístupnenie 
prostredníctvom funkcionality Systému EVO a to v rozsahu počtu ponúk predložených v lehote 
na predkladanie ponúk a návrhov na plnenie kritérií, ktoré sa dajú vyjadriť číslom. 
Obstarávateľ upozorňuje, že v prípade, ak uchádzači na zabezpečenie svojej ponuky využijú 
možnosť zaheslovania svojej ponuky, a najneskôr do uplynutia lehoty na otváranie ponúk 
neoznámia obstarávateľovi heslo potrebné na sprístupnenie ponuky resp. toto heslo neuvedú 
priamo v Systéme EVO, obstarávateľ takúto situáciu vyhodnotí ako situáciu, keď nie je možné 
sprístupniť obsah ponuky uchádzača, na základe čoho obstarávateľ v súlade s § 49 ods. 4 
písm. b) Zákona o VO vylúči takéhoto uchádzača z obstarávania.
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Nej
Vilkår relateret til kontraktens udførelse: Podmienky plnenia sú uvedené v prílohe číslo 2 
súťažných podkladov (návrh zmluvy).
Elektronisk fakturering: Påkrævet
Der vil blive anvendt elektronisk bestilling: nej
Der vil blive anvendt elektronisk betaling: ja
Retlig form, der skal antages af en gruppe af tilbudsgivere, der får tildelt en kontrakt: Skupina 
uchádzačov v čase predloženia ponuky nemusí vytvoriť určitú právnu formu, musí však 
stanoviť vedúceho člena skupiny dodávateľov v zmysle bodu 7.7 Súťažných podkladov. V 
rámci súčinnosti pri uzatvorení zmluvy úspešný uchádzač v súlade s bodom 17.5 súťažných 
podkladov predloží originál alebo úradne overenú fotokópiu zmluvy o združení (nie zmluvy o 
budúcej zmluve), v ktorej budú okrem iného jednoznačne stanovené vzájomné práva a 
povinnosti členov skupiny dodávateľov, kto sa ako časťou bude podieľať na plnení zákazky, 
ako aj skutočnosť, že všetci členovia skupiny dodávateľov sú (nie budú) zaviazaní zo 
záväzkov voči obstarávateľovi spoločne a nerozdielne.
Oplysninger om finansiering og betaling: Zákazka bude financovaná z vlastných zdrojov 
obstarávateľa.

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 
Ingen rammeaftale
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 
Intet dynamisk indkøbssystem

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Organisation med ansvar for klager: Úrad pre verejné obstarávanie
Oplysninger om klagefrister: Lehoty na predloženie námietok upravuje platný a účinný zákon o 
verejnom obstarávaní.
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Organisation, der leverer supplerende oplysninger om udbudsproceduren: Úrad pre verejné 
obstarávanie
Organisation, der sikrer adgang til udbudsdokumenterne offline: Úrad pre verejné obstarávanie
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne: Úrad pre verejné 
obstarávanie
Organisation, der modtager ansøgninger om deltagelse: VODOHOSPODÁRSKA VÝSTAVBA, 
ŠTÁTNY PODNIK
Organisation, der behandler tilbud: VODOHOSPODÁRSKA VÝSTAVBA, ŠTÁTNY PODNIK

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officielt navn: Úrad pre verejné obstarávanie
Registreringsnummer: 31797903
Registreringsnummer: 2021511008
Postadresse: Ružová dolina 10
By: Bratislava - mestská časť Ružinov
Postnummer: 82109
Landsdel (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Land: Slovakiet
E-mail: info@uvo.gov.sk
Telefon: +421250264111
Internetadresse: www.uvo.gov.sk
Denne organisations roller: 
TED eSender
Organisation, der leverer supplerende oplysninger om udbudsproceduren
Organisation, der sikrer adgang til udbudsdokumenterne offline
Organisation med ansvar for klager
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne

8.1.  ORG-0002
Officielt navn: VODOHOSPODÁRSKA VÝSTAVBA, ŠTÁTNY PODNIK
Registreringsnummer: 00156752
Registreringsnummer: 2020480198
Postadresse: P.O.BOX 45, Karloveská 2
By: Bratislava - mestská časť Karlova Ves
Postnummer: 84204
Landsdel (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Land: Slovakiet
E-mail: jaroslava.hruskovicova@vvb.sk
Telefon: +421917331652
Køberprofil: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/256
Denne organisations roller: 
Køber
Organisation, der modtager ansøgninger om deltagelse
Organisation, der behandler tilbud

Oplysninger om bekendtgørelsen

Bekendtgørelsens ID: 91af5a5b-cb57-483a-a22b-8bdf2a7dd663  -  01

mailto:info@uvo.gov.sk
http://www.uvo.gov.sk
mailto:jaroslava.hruskovicova@vvb.sk
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/256
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Formulartype: Konkurrencevilkår
Bekendtgørelsestype: Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Bekendtgørelsesundertype: 17
Afsendelsesdato for bekendtgørelsen: 16/09/2026 15:18:37 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, 
centraleuropæisk sommertid
Bekendtgørelsens officielle sprog: slovakisk
Bekendtgørelsesnummer: 646079-2026
EUT-S-nummer: 181/2026
Offentliggørelsesdato: 18/09/2026
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